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See the notice on TED website

237198-2026 - Konkursas
Bulgarija – Medicinos įranga – „Доставка на автоматичен тъканен процесор (хистокинет) за 
нуждите на Отделение по клинична патология към „СБАЛОЗ д-р Марко А. Марков – Варна“ 
ЕООД“
OJ S 68/2026 08/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА 
ОНКОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р МАРКО АНТОНОВ МАРКОВ-ВАРНА ЕООД
E. paštas: sbalozvarna_zop@abv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка на автоматичен тъканен процесор (хистокинет) за нуждите на 
Отделение по клинична патология към „СБАЛОЗ д-р Марко А. Марков – Варна“ ЕООД“
Aprašymas: Поръчката включва доставка на един брой медицински апарат – 
автоматичен тъканен процесор (хистокинет) за нуждите на Отделение по клинична 
патология. В Приложение 1 към Техническата спецификация, са посочени 
наименование, задължителни работни характеристики и функционални изисквания, на 
които трябва да отговаря апарата. Предметът на обществената поръчка, включва 
изпълнението на следните дейности: Доставка на нов медицински апарат – автоматичен 
тъканен процесор (хистокинет) в оригинална опаковка до 30 /тридесет/ календарни дни, 
считано от датата на подписване на договора, до мястото на доставка; Монтаж, 
диагностика, настройка и въвеждане в експлоатация до 3 /три/ календарни дни след 
доставката; Oбучение на персонала на Възложителя за работа с доставената 
Медицинска апаратура е до 3 (три) календарни дни, считано от въвеждането й в 
експлоатация; Пълна гаранция за срока на договора, включително еднократна годишна 
профилактика и отстраняване на дефекти, проявили се в рамките на гаранционния срок 
- Изпълнителят отстранява със свои сили и средства всички Несъответствия на 
Медицинската апаратура, съответно подменя дефектирали части и/или компоненти с 
нови, съгласно гаранционните условия и Техническото предложение на Изпълнителя.
Procedūros identifikatorius: f33ebb5f-dcce-4194-baf1-cab8822b6618
Vidaus identifikatorius: 576059
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33100000 Medicinos įranga

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: бул.Цар освободител 100  
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Miestas: Варна
Pašto kodas: 9000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 24 500,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Приложими обстоятелства, наличието на които е основание за 
отстраняване на участника: 1. За участника не трябва да са на лице основанията за 
отстраняване, посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. За участника важат забраните, 
посочени в по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици , както и 
обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата 3. За участниците не следва 
да e налице влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.5, т.1 от 
Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН)– временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки 4. Освен на основанията по 
чл. 54 от ЗОП, възложителят отстранява от процедурата: a) участник, който не отговаря 
на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; б) участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на - предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката;- правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; в) Участник, който не е представил в срок 
обосновка по чл.72, ал.1 от ЗОП, придружена с доказателства за по-благоприятната 
цена /документ за собственост, наличие на персонал, специализиран софтуер, 
ексклузивни търговски права или всяко друго обстоятелство, водещо до формиране на 
по-благоприятна цена/ или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП. 
Възложителят определя база за сравнение, когато са налице една или две оферти, в 
размер на прогнозната стойност на обшествената поръчка. г) участници, които са 
свързани лица д) участник, подал оферта, която не отговаря на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; е) лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 и 10 от ЗОП. 5. От участие в процедурата се 
отстранява участник, който е представил оферта, която е непълна или не отговаря на 
условията, посочени в документацията за участие; 6. От участие в процедурата се 
отстранява участник, в чиято оферта е предложена цена, която надхвърля прогнозната 
стойност на обществената поръчка. На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, Възложителят 
определя гаранция за изпълнение на договора общо в размер на 3 %( три процента) от 
стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение под формата на банкова 
гаранция или застраховка е със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) дни след 
изтичане срока на договора. Гаранцията следва да се внесе от спечелилия участник по 
сметка на Възложителя или да се представи банкова гаранция или застраховка преди 
подписването на договора. Възложителят предвижда частично освобождаване в размер 
на 2 % от стойността на Договора и подписване на Приемо-предавателнии протоколи 
при условията, предвидени в проекта на договор. Възложителят определя гаранция за 
срока на гаранционното обслужване в размер на 1 % от стойността на договора без 
ДДС, със срок на валидност от момента на въвеждане на оборудването в експлоатация 
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до изтичане на гаранционният му срок. Гаранция за авансово плащане – в размер на 30 
% от стойността на сключения договор в евро с ДДС. Тази гаранция се освобождава до 
три работни дни след доставката на медицинското оборудване и е с валидност 30 дни 
след срока на доставка. Условията за представяне и освобождаване на гаранцията, 
обезпечаваща авансовото плащане са уредени в проекта на договор. * Съобразно 
разпоредбата на чл. 111, ал.7 от ЗОП е недопустимо представянето на застраховка, в 
случай че размерът на авансовото плащане е по-голямо от 500 000 лв. Д Е К Л А Р А Ц 
И Я за спазване на задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на 
околната среда, закрила на заетостта и условията на труд на основание чл.39, ал.3, т.1, 
б.“д“ от ППЗОП е за частта на услугите монтаж и въвеждане в експлоатация, обучение 
на медицинския персонал и гаранционен срок на оборудването.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
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Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Доставка на автоматичен тъканен процесор (хистокинет) за нуждите на 
Отделение по клинична патология към „СБАЛОЗ д-р Марко А. Марков – Варна“ ЕООД“
Aprašymas: Поръчката включва доставка на един брой медицински апарат – 
автоматичен тъканен процесор (хистокинет) за нуждите на Отделение по клинична 
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патология. В Приложение 1 към Техническата спецификация, са посочени 
наименование, задължителни работни характеристики и функционални изисквания, на 
които трябва да отговаря апарата. Предметът на обществената поръчка, включва 
изпълнението на следните дейности: Доставка на нов медицински апарат – автоматичен 
тъканен процесор (хистокинет) в оригинална опаковка до 30 /тридесет/ календарни дни, 
считано от датата на подписване на договора, до мястото на доставка; Монтаж, 
диагностика, настройка и въвеждане в експлоатация до 3 /три/ календарни дни след 
доставката; Oбучение на персонала на Възложителя за работа с доставената 
Медицинска апаратура е до 3 (три) календарни дни, считано от въвеждането й в 
експлоатация; Пълна гаранция за срока на договора, включително еднократна годишна 
профилактика и отстраняване на дефекти, проявили се в рамките на гаранционния срок 
- Изпълнителят отстранява със свои сили и средства всички Несъответствия на 
Медицинската апаратура, съответно подменя дефектирали части и/или компоненти с 
нови, съгласно гаранционните условия и Техническото предложение на Изпълнителя.
Vidaus identifikatorius: 576059

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33100000 Medicinos įranga
Kiekis: 1 vienetas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: бул. Цар Освободител 100  
Miestas: Варна
Pašto kodas: 9000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/06/2026
Galiojimas: 25 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 24 500,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Приложими обстоятелства, наличието на които е основание за 
отстраняване на участника: 1. За участника не трябва да са на лице основанията за 
отстраняване, посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. За участника важат забраните, 
посочени в по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици , както и 
обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата 3. За участниците не следва 
да e налице влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.5, т.1 от 
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Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН)– временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки 4. Освен на основанията по 
чл. 54 от ЗОП, възложителят отстранява от процедурата: a) участник, който не отговаря 
на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; б) участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на - предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката;- правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; в) Участник, който не е представил в срок 
обосновка по чл.72, ал.1 от ЗОП, придружена с доказателства за по-благоприятната 
цена /документ за собственост, наличие на персонал, специализиран софтуер, 
ексклузивни търговски права или всяко друго обстоятелство, водещо до формиране на 
по-благоприятна цена/ или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП. 
Възложителят определя база за сравнение, когато са налице една или две оферти, в 
размер на прогнозната стойност на обшествената поръчка. г) участници, които са 
свързани лица д) участник, подал оферта, която не отговаря на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; е) лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 и 10 от ЗОП. 5. От участие в процедурата се 
отстранява участник, който е представил оферта, която е непълна или не отговаря на 
условията, посочени в документацията за участие; 6. От участие в процедурата се 
отстранява участник, в чиято оферта е предложена цена, която надхвърля прогнозната 
стойност на обществената поръчка. На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, Възложителят 
определя гаранция за изпълнение на договора общо в размер на 3 %( три процента) от 
стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение под формата на банкова 
гаранция или застраховка е със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) дни след 
изтичане срока на договора. Гаранцията следва да се внесе от спечелилия участник по 
сметка на Възложителя или да се представи банкова гаранция или застраховка преди 
подписването на договора. Възложителят предвижда частично освобождаване в размер 
на 2 % от стойността на Договора и подписване на Приемо-предавателнии протоколи 
при условията, предвидени в проекта на договор. Възложителят определя гаранция за 
срока на гаранционното обслужване в размер на 1 % от стойността на договора без 
ДДС, със срок на валидност от момента на въвеждане на оборудването в експлоатация 
до изтичане на гаранционният му срок. Гаранция за авансово плащане – в размер на 30 
% от стойността на сключения договор в евро с ДДС. Тази гаранция се освобождава до 
три работни дни след доставката на медицинското оборудване и е с валидност 30 дни 
след срока на доставка. Условията за представяне и освобождаване на гаранцията, 
обезпечаваща авансовото плащане са уредени в проекта на договор. * Съобразно 
разпоредбата на чл. 111, ал.7 от ЗОП е недопустимо представянето на застраховка, в 
случай че размерът на авансовото плащане е по-голямо от 500 000 лв. Д Е К Л А Р А Ц 
И Я за спазване на задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на 
околната среда, закрила на заетостта и условията на труд на основание чл.39, ал.3, т.1, 
б.“д“ от ППЗОП е за частта на услугите монтаж и въвеждане в експлоатация, обучение 
на медицинския персонал и гаранционен срок на оборудването.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
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Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: няма отношение към поръчката

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да има право да осъществява търговия 
на едро с медицински изделия. Участникът в процедурата следва да отговаря на 
изискванията на чл. 77, ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия /ЗМИ/ и да 
притежава разрешение за търговия на едро с медицински изделия от ИАЛ или друг 
документ, удостоверяващ правото му да търгува с медицински изделия, издаден от 
компетентен орган на друга държава членка или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, или да са производители, установени на територията на Република 
България. Съгласно чл. 60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат 
регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Доказване: За доказване на съответствието с посочения 
критерий, участникът попълва Част IV: Критерий за подбор, раздел А: Годност, т.1 на 
ЕЕДОП, с посочване на органа, издал документа, обхват, дата на издаване и посочване 
на националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. При подаване на 
офертата участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. В случаите на чл. 
67, ал. 5 от ЗОП съответствието с поставеното изискване се доказва с представянето 
на: - заверено от участника копие на Разрешение за търговия на едро с медицински 
изделия, издадено от ИАЛ, или друг документ, удостоверяващ правото на участника да 
търгува с медицински изделия, издаден от компетентен орган на държава членка или на 
друга държава - страна по Споразумението за ЕИП, или на Конфедерация Швейцария 
(при участник - търговец с медицински изделия); - Документ, удостоверяващ, че 
участникът е производител на медицински изделия, установен на територията на 
Република България и съдържащ данни за медицинското изделие (при участник – 
производител на медицински изделия, установен на територията на Република 
България). Възложителят не изисква заверено копие на разрешението или на друг 
документ, удостоверяващ правото за търговия с медицински изделия или разрешение 
за производство или внос, когато има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или когато същите могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки на Европейския съюз. Преди 
сключването на договор за обществена поръчка, съгласно чл.112, ал.1, т.2 и 4 от ЗОП, 
възложителят ще изиска от участника, определен за изпълнител (вкл. чуждестранно 
лице), да предостави актуални документи, доказващи съответствие с поставения 
критерий за подбор и че има право да извършва възлаганите дейности в Република 
България, вкл. да извърши съответната регистрация, представи документ или да 
изпълни друго изискване, произтичащо от нормативен/административен акт за 
изпълнение на поръчката, а именно: копие на Разрешение за търговия на едро с 
медицински изделия, издадено от ИАЛ, или друг документ, удостоверяващ правото на 
участника да търгува с медицински изделия, издаден от компетентен орган на държава 
членка или на друга държава - страна по Споразумението за ЕИП, или на 
Конфедерация Швейцария (при участник - търговец с медицински изделия); или 
Документ, удостоверяващ, че участникът е производител на медицински изделия, 
установен на територията на Република България и съдържащ данни за медицинското 
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изделие (при участник – производител на медицински изделия, установен на 
територията на Република България). При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията, 
съгласно чл. 66 от ЗОП.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката през последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата. Обемът на изпълнените дейности е без значение за 
възложителя. Минимално изискване: Участникът трябва да е изпълнил през последните 
3 години, считано от датата на подаване на офертата най - малко 1 (една) доставка, с 
предмет идентичен или сходен с предмета на настоящата поръчка. Забележка: * Под 
„изпълнени дейности“ се разбират такива, при които независимо от датата на 
сключването им, доставката е приключила в посочения по-горе период. ** Под дейности 
с идентичен или сходен предмет да се разбира: доставка на медицинска апаратура. 
Доказване: За доказване на съответствието с посочения критерий, участникът попълва 
поле от раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: Критерий за 
подбор на ЕЕДОП /Образец 1/. Поставеното изискване се доказва с документи по чл. 64, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП – Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
доказателство за извършената доставка, които участника, определен за изпълнител 
представя преди сключване на договор за обществена поръчка. При подаване на 
офертата участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. В случаите на чл. 
67, ал. 5 от ЗОП и преди сключване на договор за обществена поръчка, съответствието 
с поставеното изискване се доказва с представяне на документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП – Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „най–ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Aprašymas: На първо място се класира офертата с предложена най-ниска цена - Обща 
стойност в евро без ДДС, съгласно Ценово предложение на участника за изпълнение 
предмета на поръчката. Всеки участник в процедурата има право да представи само 
една оферта. Оценяването ще бъде извършено, като следва: Назначената от 
Възложителя комисия за разглеждане, оценка и класиране на постъпилите оферти, 
сравнява ценовите предложения на допуснатите до оценка оферти, като съпоставя 
Обща стойност в евро без ДДС, до втори знак след десетичната запетая, На първо 
място се класира предложението с най-ниска Обща стойност в евро без ДДС, а на 
следващите места се класират останалите ценови предложения. Забележка: В 
предложената цена трябва да бъдат включени всички разходи на участника за 
извършване на доставката, монтажа и въвеждането в експлоатация на медицинския 
апарат и обучението на персонала. Предложената цена следва да е посочена в евро и с 
точност до втория знак след десетичната запетая. Оценителната комисия прави 
проверка за наличие на обстоятелството по чл. 72 от ЗОП – предложение, което е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на останалите предложения. 
Възложителят определя база за сравнение, когато са налице една или две оферти, в 
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размер на прогнозната стойност на обществената поръчка. Ако е необходимо комисията 
може да поиска писмена обосновка. Изискването й, както и представянето й от страна 
на участника, става чрез ЦАИС ЕОП. В случай че, предлаганите цени на две или повече 
оферти са равни, комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/576059
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/576059
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 12/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 4 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 13/05/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Жалба може да се подава в 10-дневен срок, съгласно 
чл.197, ал.1, т..1 от ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: СПЕЦИАЛИЗИРАНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА ОНКОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р МАРКО 
АНТОНОВ МАРКОВ-ВАРНА ЕООД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА 
ОНКОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р МАРКО АНТОНОВ МАРКОВ-ВАРНА ЕООД

https://app.eop.bg/today/576059
https://app.eop.bg/today/576059
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Registracijos numeris: 000090154
Pašto adresas: бул. ЦАР ОСВОБОДИТЕЛ №100
Miestas: гр. Варна
Pašto kodas: 9010
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Пламена Радева
E. paštas: sbalozvarna_zop@abv.bg
Telefono numeris: 0885994069
Interneto adresas: https://varnaoncology.org
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/12765
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 52b03649-151e-44d9-95fb-0192850d6f97  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/04/2026 13:58:40 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 237198-2026
OL S numeris: 68/2026
Paskelbimo data: 08/04/2026
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